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 Обучение устному переводу стало более широко востребованным в 
течение последнего десятилетия, когда все большее количество вузов 
начали осуществлять подготовку по специальности «Перевод и перево-
доведение». При этом преподавательский состав столкнулся с нехват-
кой методической литературы именно по вопросам подготовки устных 
переводчиков, так как в силу идеологических причин в советских вузах 
основное внимание уделялось подготовке письменных переводчиков. 
Безусловно, существует несколько базовых учебников по устному пере-
воду, изданных несколько десятилетий назад [1, 2], но сегодня очевидной 
является необходимость переосмысления изложенных положений на но-
вом материале, принимая во внимание последние достижения в лингвис-
тике, психологии и дидактике.

В рамках данной статьи хотелось бы изложить основные направления 
работы по формированию переводческой компетенции в области устного 
дискурса как составляющей профессиональной переводческой компетен-
тности. Данные выводы являются синтезом знаний, полученных из вы-
шеуказанных учебных изданий, мастер-классов, проведённых коллегами 
из ведущих центров подготовки переводчиков в Высшей школе перевода 
ESIT, университета Вестминстер, а также личного опыта преподавания 
устного перевода.

Основными принципами организации процесса обучения выступают: 
1) принцип тематической организации содержания обучения; 2) тексто-
центрический подход в обучении.

Первый из вышеприведённых принципов, на первый взгляд, может 
показаться очевидным. Тем не менее, тот факт, что переводчик дол-
жен уметь успешно осуществить переводческую деятельность в любой 


